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РИМСКИЕ ДЕЯНИЯ» 

1 ( 1 ) 
О любви 

У весьма богатого и могущественного короля 
Помпея 1 была единственная дочь-раскрасавица, 
которую он так любил, что приставил к ней пя-
терых рыцарей, дабы под страхом сурового на-
казания они охраняли ее ото всякой опасности. 
И вот днем и ночью вооруженные рыцари сто-
рожили царевну и перед входом в ее опочи-
вальню держали зажженный светильник, чтобы 
ночью, когда они заснут или почему-либо не бу-
дут знать, что творится кругом, никто не про-
ник к ней в покой. Была у рыцарей и стороже-
вая собачка, чтобы пробуждала их своим лаем. 

Царевна выросла затворницей и потому осо-
бенно жаждала поглядеть на то, что происходит 
в мире. Однажды, когда она сидела у окошка, 
подъехал некий герцог, который, едва бросив на 
нее дерзкий взгляд, сразу влюбился, так как 
царевна ведь была раскрасавица, очаровывала 
решительно всех и вдобавок, будучи единствен-
ной дочерью императора, после смерти отца 
становилась по закону наследницей царства. 
Герцог этот много чего сулил, чтобы добиться 
благосклонности царевны, а она, поверив его 
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обещаниям, сдалась на уговоры, тут же убила 
маленькую собачку, задула светильник и ночью 
бежала с герцогом. 

Наутро в замке стали доискиваться, куда 
она скрылась. Был тогда в императорском 
дворце отличный кулачный боец, который все-
гда ополчался против бесчинства. Когда он уз-
нал, что дочь так обошлась со своим отцом, бе-
гом пустился в погоню. Лишь только герцог 
увидел вооруженного преследователя, вступил 
с ним в бой. Но кулачный боец одержал по-
беду, отсек герцогу голову и вернул царевну 
во дворец. Долгое время она не смела взгля-
нуть в лицо отцу и только постоянно вздыхала 
и плакала. 

Один мудрый приближенный Помпея — он 
всегда бывал посредником между ним и осталь-
ными людьми, — движимый состраданием, по-
мирил царевну с отцом и просватал ее за знат-
ного человека. После этого царевна получила от 
отца различные дары. Прежде всего длинную 
пеструю тунику, со всех сторон затканную узо-
ром и снабженную следующей надписью: 
«Я простил тебе, но вперед не греши!». От него 
же, как от властителя, золотой венец с такой 
надписью: «От меня твое достоинство». От 
своего защитника колечко с надписью: «Я по-
любил тебя, учись любить». От мудрого посред-
ника другое колечко с врезанными в золото 
словами: «Что я сделал? Сколько сделал? По-
чему сделал?». От сына короля еще одно ко-
лечко со словами надписи: «Ты благородного 
происхождения, не запятнай своего благород-
ства». От родного брата тоже колечко, по ко-
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торому шла надпись: «Приблизься ко мне! Не 
бойся, я тебе брат!». От жениха золотую пе-
чать, закреплявшую за ней право наследовать 
его имущество, со словами: «Ты замужем, бо-
лее не делай ошибок!». Царевна, получив эти 
дары, всю свою жизнь хранила их и, любимая 
всеми, окончила дни в мире. 

2 (5 ) 

О необходимости хранить верность 

Правил царь, в чьем царстве жил некий 
юноша, которого захватили пираты. Он напи-
сал отцу, чтобы тот прислал за него выкуп. 
Отец отказался, так что юноше пришлось долго 
томиться в плену. У того, по чьей милости 
юноша был брошен в темницу, была красивая и 
любезная очам людей дочь, которую растили 
в строгости до двадцати лет. Она часто прихо-
дила и утешала узника. Н о он был в таком 
горе, что не мог слушать никаких утешений и 
только испускал глубокие вздохи и стоны. Од-
нажды, когда девушка пришла к нему, юноша 
говорит: «О, добрая девушка, если бы ты со-
гласилась помочь мне выбраться отсюда!». Она 
говорит: «Как же мне взяться за это? Ведь 
отец, который произвел тебя на свет, не хочет 
заплатить за тебя выкуп, почему же я, совсем 
тебе чужая, должна печься о твоем освобожде-
нии? Кроме того, если я тебе помогу бежать, 
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навлеку на себя отцовский гнев, ибо причиню 
ему урон, поскольку отец мой не получит за 
тебя денег. Однако пообещай мне одну вещь, и 
я освобожу тебя». Он говорит: «О, добрая де-
вушка, проси чего хочешь! Если будет в моих 
силах, я все сделаю». Она: «Я не прошу ничего 
за твое освобождение, кроме только того, чтобы 
ты взял меня в жены, как только это будет воз-
можно». Он говорит: «Это я тебе неложно обе-
щаю». Тотчас девушка тайно от отца снимает 
с пленника оковы и вместе с ним бежит на его 
родину. 

Когда юноша приходит к отцу, тот ему го-
ворит: «Сын, я рад твоему возвращению. Н о 
скажи мне, кто эта девушка, которую ты при-
вел с собой?». Сын отвечает: «Она — царская 
дочь, и я беру ее в жены». Отец говорит: 
«Я запрещаю жениться на ней под угрозой, что 
лишу тебя наследства». Сын: «О, отец, что та-
кое ты говоришь? Этой девушке я обязан бо-
лее, чем тебе. Когда й был в руках врага и, 
закованный в крепкие оковы, написал тебе, 
чтобы ты меня выкупил, ты отказался; она же 
не только освободила меня из темницы, но и 
от грозившей мне смерти, и потому я хочу 
взять в жены эту девушку». Отец говорит: 
«Сын мой, я докажу тебе, что ей не следует 
верить и поэтому ни в коем случае не следует 
на ней жениться. Она ведь обманула собствен-
ного отца, так как тайно от него освободила 
тебя из темницы. Из-за этого отец ее потерял 
большой выкуп, который мог бы получить. По-
тому ей нельзя доверять и потому нельзя на 
ней жениться. Есть и другое основание. Хотя 
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эта девушка освободила тебя, она поступила 
так из любострастия, чтобы выйти за тебя за-
муж, и любострастие было причиной ее по-
ступка, и потому она не должна, мне представ-
ляется, стать тебе женой». 

Слыша эти рассуждения, девушка говорит: 
«Отвечу на твой первый довод, что я обманула 
своего отца. Это неправда. Обманут бывает тот, 
кого лишают доли богатства; отец же мой столь 
богат, что не нуждается ни в какой добавке 
к своим богатствам. Тщательно все взвесив, 
я освободила твоего сына из темницы: ведь по-
лучи мой отец за него выкуп, нисколько не обо-
гатился бы от этого, а ты, если б выкупил сына, 
обеднел. Следовательно, я помогла тебе, так 
как ты не дал за сына выкупа, но не нанесла 
этим ущерба моему отцу. Н а второй довод, 
будто мною руководило любострастие, отвечу 
так: этого не может быть, ибо любострастие 
рождается как следствие красоты, богатства или 
храбрости. Твой же сын не обладал ни одним 
из названных качеств: красота его пропала 
в темнице, он не был богат, так как не имел 
средств для выкупа, не был и храбр, ибо храб-
рость его угасили темничные муки. След-
ственно, когда я освободила твоего сына, была 
движима только состраданием». Отец юноши, 
услышав такие речи, не мог долее спорить, и 
юноша с большой торжественностью женился 
на этой девушке и кончил дни свои в мире. 
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3(9 ) 

О том, что прирожденную злобность 
следует смирять кротостью 

Мудрый император Александр ^ взял в жены 
дочь сирийского царя, и она родила ему приго-
жего сына. Мальчик подрос и, когда достиг со-
вершеннолетия, постоянно стал строить отцу 
своему козни и всяческими способами искать 
его смерти. Император этому дивился и од-
нажды пришел к своей супруге и говорит: «Лю-
безнейшая, смело открой мне свою сокровенную 
тайну: познал ли тебя кто другой, помимо 
меня?». Она: «О, господин, почему ты спраши-
ваешь об этом?». Александр отвечает: «Сын 
твой неустанно ищет моей смерти, и я дивлюсь 
тому, ибо, будь он моим сыном, не стал бы так 
делать». Она: «Бог ведает, что, кроме тебя, 
никто не познал меня, и я готова любым путем 
это доказать. Истинно он твой сын, но почему 
преследует тебя, не пойму». Царь, услышав это, 
обратился к сыну со всей кротостью, говоря: 
«Милый мой сын, я тебе отец; благодаря мне 
ты вступил в эту жизнь и будешь моим наслед-
ником. Почему же ты ополчился против меня? 
Я воспитал тебя в роскоши, и все мое принад-
лежит тебе. Перестань, — продолжал он, — 
злобствовать и не тщись меня погубить». 

Сын Александра не образумился после этих 
слов, напротив, день ото дня злоба его против 
отца росла, и он постоянно был готов его убить 
и подстерегал повсюду. Видя это, Александр 
взял меч, привел своего сына в уединенное 

10 



Римские деяния 

место и сказал ему: «Вот меч — убей меня тут, 
ибо тебе будет меньше позора, если убьешь 
меня скрытно, а не на глазах у людей». Сын 
при этих словах тотчас бросил меч на землю и 
в слезах упал на колени перед отцом, моля про-
стить его и говоря: «О, добрый отец, я раскаи-
ваюсь в дурных своих поступках; я творил зло 
и не достоин зваться твоим сыном. Прошу, про-
сти меня и люби, а я отныне стану твоим доб-
рым сыном и во всем буду служить тебе по 
твоей воле». Слыша это, Александр бросился 
сыну на шею, поцеловал его и говорит: «О, дра-
жайший сын мой, не греши впредь и будь пре-
данным сыном, а я буду тебе добрым отцом». 
С этими словами он надел на сына дорогие 
одежды, повел его с собой во дворец и задал 
своим советникам большой пир. 

После этого случая Александр прожил не-
много дней и кончил жизнь свою в мире, а сын 
его наследовал царство и мудро правил им. 
В конце своей жизни, когда смерть была уже 
близка, он приказал по всему своему царству 
пронести и всем показывать прапор с такою на-
чертанной на нем надписью: «Все преходит, 
кроме любви к господу богу». 
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4(11) 

О яде греха, которым мы всякий день 
отравляемся 

Правил весьма могущественный царь Алек-
сандр.1 Он держал при себе своего учителя 
Аристотеля,2 который наставлял его во всякой 
науке. Прослышав об этом, царица какой-то се-
верной земли с самого рождения стала давать 
своей дочери яд. Когда царевна достигла со-
вершеннолетия, она была так пригожа и так 
в глазах всех хороша, что многие, видя ее, да-
вались диву. Царица послала ее Александру 
в наложницы. Увидев такую раскрасавицу, Але-
ксандр тут же влюбился и пожелал творить 
с нею любовь. Об этом узнал Аристотель и 
сказал ему: «Воздержитесь. Если вы сделаете 
это, тут же помрете, потому что эта раскраса-
вица все время своей жизни принимала яд. Сей-
час я докажу, что говорю правду. Здесь есть 
злодей, который приговорен к смерти. Пусть 
он переспит с ней, и тогда вы увидите, верно ли 
я говорю». Так и было сделано. Только злодей 
в присутствии всех поцеловал царевну, как 
тут же упал и умер. Видя это, Александр по-
хвалил мудрость своего наставника, который 
спас его от смерти, а царевну отослал на ее 
родину. 
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5 (18) 

О том, что всякий грех, 
как бы тяжек он ни был, 

должен быть отпущен, 
если совершен без злого умысла 

Жил некогда рыцарь по имени Юлиан, ко-
торый, не ведая того, убил своих отца и мать. 
Когда этот благородный Юлиан был еще юно-
шей, он однажды охотился и преследовал вы-
слеженного им оленя. Олень вдруг оборотился 
к юноше и сказал: «Ты меня преследуешь, 
а убьешь ведь своих отца с матерью». Услышав 
это, юноша убоялся, как бы не сбылось пред-
сказание оленя, тайно ото всех ушел и добрался 
до весьма удаленной страны и там поступил на 
службу к одному государю. Он так хорошо слу-
жил ему и на войне, и во дворце, что государь 
этот посвятил Юлиана в рыцари, а кроме того, 
отдал за него вдову одного кастеляна,1 чей за-
мок достался ему в приданое. 

Между тем отец и мать Юлиана, немало 
опечаленные его исчезновением, повсюду не-
устанно разыскивали своего сына. Однажды они 
попали в замок, где он жил. Жена Юлиана 2 

спросила, кто они такие, и люди эти расска-
зали ей все, что случилось с их сыном. Жен-
щина по их словам догадалась, что это роди-
тели ее супруга, так как Юлиан не раз расска-
зывал ей свою повесть. Она гостеприимно при-
няла пришедших и из любви к своему супругу 
уступила им свою спальню, а себе приготовила 
постель в другом месте. Наутро супруга Юли-
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ана пошла к обедне, а он, <возвратившись>, про-
шел прямо в спальню, чтобы разбудить жену, и 
нашел своих родителей спящими рядом. Он по-
думал, что это жена его спит с возлюбленным, 
молча обнажил меч и убил сразу обоих. Выйдя 
же из замка, Юлиан видит свою супругу, иду-
щую от службы, дивится и спрашивает ее, кто 
это спит в их спальне. А она говорит: «Ваши 
родители, которые долгое время вас разыски-
вали; я положила их в нашей спальне». 

Услышав эти ее слова, рыцарь едва устоял 
на ногах, начал горько плакать и причитать: 
«Злосчастный я, что мне теперь делать, ведь я 
убил любезных своих родителей! Сбылось то, 
что мне предрек олень: стремясь избежать 
греха, я, злосчастный, его совершил. Теперь, 
сладчайшая сестра моя, прощай, ибо до тех пор 
я не буду иметь покоя, пока не узнаю, что бог 
принял мое раскаяние». Н а это она: «Не поки-
дай меня, любезный брат, и не уходи без меня; 
как я делила с тобой радости, разделю и пе-
чаль». 

Тогда они вдвоем покинули замок и оста-
новились вблизи какой-то широкой реки, пере-
правляясь через которую многие тонули. Они 
построили просторное убежище для путников, 
чтобы замолить свой грех, и желающих всегда 
перевозили на тот берег, а в убежище своем 
привечали нищих. Однажды, спустя много лет, 
в полночь, когда усталый Юлиан уже спал и 
за окном стояла сильнейшая стужа, он услышал 
жалобный голос человека, просившего перепра-
вить его на тот берег, тут же вскочил на ноги 
и, найдя еле живого от стужи человека, привел 
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его в дом, разжег огонь и старался отогреть. 
Так как это не помогло, Юлиан, опасаясь, как 
бы путник не испустил дух, взял его к себе 
в постель и заботливо накрыл. Через малое 
время путник, который выглядел немощным и 
показался ему больным проказой, вознесся, оси-
янный светом, на небо и сказал Юлиану так: 
«Бог послал меня к тебе, дабы подать тебе 
весть, что он принял твое раскаяние и через 
малое время оба вы упокоитесь в господе». З а -
тем путник исчез, а малое время спустя Юлиан 
вместе с супругой, исполненный добрых дел и 
милосердия, почил в боге. 

У одного царя была раскрасавица жена, ко-
торую он горячо любил. В первый год замуже-
ства она понесла и родила сына. Мать до того 
к нему привязалась, что спала с ним в одной 
постели. Когда мальчику минуло три года, царь 
умер. Смерть его вызвала у всех глубокую пе-
чаль, а царица много дней скорбела по супругу. 
После того как тело царя предали погребению, 
царица вместе с сыном перебралась в уединен-
ный замок. Она продолжала так любить царе-
вича, что совсем не могла обходиться без него, 
а в иные ночи даже спала вместе с сыном до 
его 18-го года. 
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О любви, которая преступает 
дозволенные границы 
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Диавол же, видя такую любовь между ма-
терью и сыном, подстрекнул их на нечестивый 
поступок, и сын познал свою мать. Царица 
сразу понесла, а царевич в печали покинул род-
ную страну и достиг далеких краев. Его мать, 
когда ей пришло время, родила пригожего маль-
чика, но, едва он появился на свет, перерезала 
ему ножом горло. Кровь из раны хлынула на 
левую ладонь царицы, и на ней запечатлелись 
четыре кружка, вот так: о о о о. Она ничем не 
могла свести эти кружки и до того их стыди-
лась, что всегда на левой руке носила перчатку, 
чтобы незаметен был кровавый рисунок. Ца-
рица эта посвятила себя пресвятой деве Марии 
и потому особенно стыдилась, что от родного 
сына родила, а другого родного сына убила, и 
нипочем не хотела признаться в этом своем 
грехе, однако каждые две недели получала от-
пущение всех прочих своих прегрешений. И з 
любви к пресвятой деве Марии царица не ску-
пилась на милостыню, и все ее любили, ибо ко 
всем она была ласкова. 

Однажды случилось, что ее духовник, коле-
нопреклоненный у своей постели, пятикратно 
прочел ночью «Ave Maria»,1 и ему явилась пре-
святая дева Мария и сказала: «Я дева Мария 
и хочу открыть тебе тайну». Духовник весьма 
вбрадовался и говорит: «Возлюбленная влады-
чица, скажи своему рабу, что тебе угодно». Она 
говорит: «Царица этой земли исповедуется 
у тебя, однако совершила один грех, который из 
стыда не решается тебе открыть. Завтра она 
пойдет к тебе на исповедь. Скажи ей от меня, 
что ее милостыня и молитвы ведомы и приняты 

16 



Римские деяния 

моим сыном и я повелеваю ей покаяться в грехе, 
который она совершила в тайности своего покоя. 
Царица ведь убила родного своего сына. По 
моей мольбе отпустится ей этот грех, если она 
пожелает покаяться. Буде же царица не поже-
лает тебя слушать, попроси ее снять с левой 
руки перчатку и увидишь на ладони ее грех, 
который она таит, а не захочет показать, на-
сильно сними». С этими словами пресвятая 
дева скрылась. 

Наутро царица стала смиренно каяться во 
всех грехах, кроме того единственного. Когда 
она умолкла, духовник ее сказал: «Любезная го-
сударыня, люди всяко говорят о том, почему 
ты прикрываешь свою левую руку. Смело по-
кажи мне ее, чтобы я мог посмотреть, нет ли 
там чего неугодного богу». А она: «Господин, 
на руке у меня пятна, и потому я не хочу по-
казать ее вам». Слыша это, духовник взял ца-
рицу за локоть и против ее воли стянул с руки 
перчатку, говоря: «Госпожа, не бойся! Пресвятая 
богородица, которая тебя сердечно любит, ве-
лела мне это сделать». Когда духовник царицы 
взглянул на ее руку, увидел четыре багровых 
кружка. В первом были четыре буквы ПППП, 
во втором четыре Д Д Д Д , в третьем четыре 
3 3 3 3 , в четвертом четыре И И И И . Вокруг 
в виде печати шла красными буквами надпись, 
гласящая: «Постыдно Павшую, Плотью Побеж-
денную, Добычу Дерзостно Дьяволу Даренную, 
Зримо Знаком Злым Запечатленную, Искупит 
Искупляющая Искусно Искушенную». Тут ца-
рица пала к ногам духовника и со слезами сми-
ренно покаялась в своем грехе. Спустя немного 
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дней после отпущения грехов и покаяния ца-
рица почила во господе. Во всем царстве еди-
нодушно оплакивали ее кончину. 

О том, что следует почитать родителей 

Царь Дорофей1 установил закон, что дети 
обязаны кормить и поддерживать своих роди-
телей. В царстве его в то время жил некий ры-
царь, который женился на красивой и почтен-
ной даме, и она родила ему сына. Рыцарь от-
правился странствовать, но где-то на дороге его 
захватили разбойники и крепко связали. Тот-
час рыцарь написал жене своей и сыну, чтобы 
они его выкупили. Узнав о том, что он в плену, 
жена рыцаря весьма опечалилась и так без-
утешно плакала, что ослепла. Сын тогда гово-
рит матери: «Я хочу пойти и освободить отца 
из темницы». Мать отвечает: «Ты не пойдешь, 
ибо единственный мой сын, моя радость и по-
ловина моей души, и с тобой может приклю-
читься то же, что с отцом. Неужели вызволить 
из плена отсутствующего отца для тебя важнее 
заботы о матери, живущей с тобою бок о бок? 
Когда что-нибудь одинаково важно для двух, 
подобает отдавать предпочтение тому, кто 
у тебя на глазах. Т ы — мой сын и сын твоего 
отца. Я живу с тобой, отца же нет на месте. 
Следовательно, я думаю, что ты ни в коем слу-
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чае не должен покинуть меня и отправиться 
к отцу». 

Сын ответил ей очень разумно: «Хотя я и 
ваш сын, отец все же главная причина моего 
появления на свет. Он — сторона действующая, 
ты — страдательная; отец ушел в чужие края, 
ты дома; он томится в плену и закован в креп-
кие оковы, а ты свободна; он в руках врагов, 
ты среди друзей; он в заточении, ты на воле; 
ты слепа, но и он не видит света, а только 
цепи, раны и злосчастия. Потому я хочу отпра-
виться к нему и его выкупить». Так юноша и 
поступил, и все его хвалили за то, что он при-
ложил столько стараний, чтобы вызволить 
своего отца. 

Некий царь установил закон, что всякий, 
кто пожелает предложить ему свои услуги, мо-
жет быть взят на службу, если трижды постучит 
в дворцовые ворота и этим даст знать, зачем 
пришел. Жил тогда в городе Риме один бедняк 
по имени Гвидон. Прослышав об этом законе, он 
стал раздумывать так: «Я бедняк и человек низ-
кого рода. Для меня куда лучше служить и на-
живать себе богатство, чем вечно прозябать 
в нищете». И вот он пришел ко дворцу и, как 
того требовал закон, трижды постучал в ворота; 
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О совершенной жизни 
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привратник тотчас открыл ему и ввел в покои. 
Гвидон, преклонив колени, приветствовал царя. 
Тот говорит Гвидону: «Скажи мне, любезней-
ший, что тебе угодно?». «Государь, места у тебя 
во дворце». Царь говорит: «А что ты умеешь 
делать?». Гвидон ему: «Государь, я умею управ-
ляться с шестью делами. Во-первых, могу день 
и ночь охранять могущественного моего госу-
даря, постилать ему постель, подносить кушанья, 
омывать ноги. Во-вторых, могу бодрствовать, 
когда остальные спят, и спать, когда остальные 
бодрствуют. В-третьих, умею, испробовав доброе 
вино, распознать его достоинство и наименова-
ние. В-четвертых, умею созывать гостей на пир, 
превознося его устроителя. В-пятых, могу разво-
дить огонь без дыма и обогревать стоящих и 
сидящих вокруг. В-шестых, указывать, какого 
пути держаться, направляясь в святую землю, 
чтобы невредимым воротиться оттуда». 

Царь говорит: «Все это прекрасные и полез-
ные многим дела. Я тебя оставлю во дворце и 
вначале хочу испытать как телохранителя и 
слугу. В этом году ты будешь моим телохрани-
телем и слугой». Тот в ответ: «Я готов, госу-
дарь, повиноваться вашим приказаниям». Вся-
кую ночь Гвидон тщательно стелил царю по-
стель, стирал простыни и часто их менял. Во-
оруженный, он ложился перед дверьми царской 
спальни рядом со своей маленькой собачкой, 
отличавшейся звонким лаем, чтобы, если по ка-
кой случайности он заснет, а в это время по-
явится кто-нибудь чужой, ее лай его разбудил. 
Каждую седмицу Гвидон омывал царю ноги и 
во всем остальном столь исправно и хорошо ему 
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прислуживал, что не к чему было придраться, 
а потому царь неизменно хвалил Гвидона. 

Когда первый год миновал, Гвидон был на-
значен сенешалем,1 дабы показал другое свое 
умение: «Я умею бодрствовать». Гвидон этот, 
ставши сенешалем, все лето без отдыха и не 
смыкая глаз трудился и запас все необходимое 
на зиму. Когда же зима наступила и все только 
начали, не смыкая глаз, хлопотать, он спокойно 
спал, так что исполнил второе свое обещание: 
«Я могу бодрствовать, когда другие спят. . .» 
Царь, удостоверившись, что Гвидон с честью 
выполнил два своих обещания, весьма обрадо-
вался, позвал своего кравчего и говорит ему: 
«Любезнейший, налейте в мой кубок сначала 
винного уксуса, потом отменного вина и после 
него сусла и дайте Гвидону попробовать — он 
покажет третье искусство, которым владеет, ибо 
он мастер определять доброту вина». Так крав-
чий и сделал. Едва Гвидон пригубил напиток, 
тотчас сказал: «Одно было добрым вином, дру-
гое таково сейчас, а третье лишь будет доб-
рым», т. е. сказал: «сусло будет добрым вином, 
вино сейчас отменно, а винный уксус был не-
когда добрым вином». 

Когда царь увидел, что Гвидон так хорошо 
понимает толк в вине, он сказал ему: «Любез-
нейший, обойди замки и земли и созови на пир 
всех моих друзей, ибо наступает рождество гос-
подне: ведь созывать на пир — четвертое ис-
кусство, которым ты владеешь». А Гвидон ему: 
«Государь, я готов». И вот он обошел замки и 
земли, но не пригласил никого из друзей импе-
ратора, но зато всех его недругов. Так что в со-
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чельник весь царский замок был полон недру-
гами царя. Когда царь их увидел, он содрог-
нулся до глубины души, позвал Гвидона и го-
ворит ему: «Любезнейший, разве ты не сказал, 
что умеешь созывать гостей на пир?». А тот: 
«Говорил, государь». Царь ему: «Я ведь велел 
тебе пригласить всех моих друзей, ты же при-
гласил моих недругов». Гвидон: «Владыка, до-
зволь мне ответить? В любое время и в любой 
час в году к тебе приходят твои друзья и ты 
с радостью их принимаешь. Но не так это об-
стоит, если приходят твои недруги. Оттого 
я привел сюда этих людей, чтобы твое привет-
ливое лицо и добрый пир обратили их из твоих 
недругов в друзей». Так оно и вышло: еще до 
начала пира все недруги стали царю друзьями. 

Тот весьма обрадовался и говорит: «Любез-
нейший, благословен господь! Недруги мои об-
ратились в моих друзей. Ну, а теперь покажи 
свое пятое по счету искусство. Разведи мне и 
моим друзьям огонь без дыму!». Гвидон: «Го-
сударь, изволь». Что же сделал этот Гвидон? 
В самый летний жар он положил поленья на 
солнцепек, и они так хорошо высохли, что, едва 
загоревшись, давали жар и пламя без дыма, 
так что царь и все его друзья согрелись. 

Затем царь говорит Гвидону: «Тебе оста-
ется показать еще одно свое умение. Если пока-
жешь, получишь награду и почести». А тотему: 
«Государь, кому угодно отправиться в святую 
землю, пусть идет со мною к берегу моря». Ры-
цари, дамы и дети, слыша это, последовали за 
Гвидоном длинной чередой. Когда они пришли 
туда, Гвидон сказал: «Любезнейшие, видите ли 
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вы здесь в море то же, что и я?». Они: «Мы не 
знаем». Гвидон: «Вот высится среди моря высо-
кая скала. Поднимите глаза и увидите». А они 
сказали: «Господин, мы ее хорошо видим, но 
почему вы спрашиваете, не понимаем». Гвидон 
в ответ: «На этой скале живет птица, которая 
всегда пребывает в своем гнезде, а в гнезде том 
у нее всегда лежат семь яиц, чему она весьма 
рада. Природа птицы такова: пока она сидит на 
яйцах, море спокойно, но только случится этой 
птице оставить свое гнездо, море приходит 
в столь сильное волнение, что если кто в это 
время вышел в море, непременно потонет; 
пока же птица в гнезде, он безопасно совершит 
свой путь и воротится». Они говорят: «От-
куда же нам знать, когда птица в своем гнезде, 
а когда улетает?». Гвидон говорит: «Птица ос-
тавляет гнездо только по одной причине. Есть 
другая птица, враждебная ей, которая денно и 
нощно тщится разрушить гнездо и разбить 
яйца. Та же, кому принадлежит гнездо, видя, 
что яйца разбиты или гнездо разрушено, в горе 
сейчас же покидает гнездо, и тут-то море при-
ходит в волнение и поднимается бурный ветер. 
Нипочем вам не следует пускаться тогда в пла-
вание». А они говорят: «Господин, а как можно 
помешать злобной птице приблизиться к гнезду, 
чтобы мы могли спокойно плыть?». Гвидон в от-
вет: «Нету на земле ничего, что бы та злобная 
птица так не терпела, как ягнячью кровь. По-
этому обмажьте гнездо изнутри и снаружи этой 
кровью, и, покуда там останется хотя бы одна 
капля ее, злобная птица не посмеет прибли-
зиться к гнезду, и потому та, что сидит на яй-
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цах, останется в гнезде, море будет спокойно и 
вы сможете плыть в святую землю и воротиться 
невредимыми». Услышав это, они достали яг-
нячьей крови и обмазали гнездо изнутри и сна-
ружи и затем только отправились в святую 
землю и все здравыми и невредимыми вороти-
лись оттуда. 

Царь за то, что Гвидон так хорошо исполнил 
свои обещания, сделал его рыцарем и пожаловал 
большими богатствами. 

Правил император Конрад.1 В его времена 
жил некий граф по имени Леопольд, который 
вместе с женой бежал от царского гнева в лес и 
укрылся там в какой-то хижине. В упомянутом 
лесу охотился однажды император Конрад, и, 
когда стемнело, ему пришлось искать приюта 
в этой хижине. Хозяйка была на сносях, но как 
могла лучше устроила его на ночь и собрала 
ужин. Этой же ночью она родила сына, а импе-
ратор услышал во сне голос, говорящий: «Возь-
ми, возьми, возьми!». Пробудившись ото сна и 
дрожа от страха, он сказал себе: «Что это мо-
жет значить: возьми, возьми, возьми! Что мне 
надлежит взять?». 

Раздумывая подобным образом, император 
заснул. И — смотри — во второй раз он слышит 
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голос, говорящий ему: «Верни, верни, верни!». 
Император пробудился ото сна, весьма опеча-
лился и говорит себе: «Что это значит? Сначала 
я услышал: возьми, возьми, возьми, но, видит 
бог, я ничего не брал, а теперь голос говорит: 
верни, верни, верни. Что я должен возвратить, 
когда ничего не брал?». Тут император снова 
заснул. И — гляди — в третий раз слышит го-
лос, говорящий ему: «Беги, беги, беги, Конрад! 
Ибо мальчик, который сейчас родился, будет 
тебе зять». 

При этих словах император ужаснулся. 
Встав поутру с постели, он позвал двух своих 
доверенных оруженосцев и говорит: «Ступайте, 
вырвите из рук матери новорожденного, раз-
режьте ему грудь и принесите мне сердце». 
В ужасе они пошли к матери младенца и схва-
тили его. Видя, однако, какой младенец приго-
жий, оруженосцы, подвигнутые состраданием, 
положили мальчика между ветвей, чтобы дикие 
звери его не тронули, а сами убили зайца и от-
несли императору его сердце. 

В тот же день некий герцог шел поблизости 
от этого дерева и услышал плач младенца; он 
снял ребенка с дерева и спрятал под плащом — 
кругом не было ни души — и, так как не имел 
детей, принес мальчика жене и велел ей забо-
титься о нем. Он выдал найденыша за собст-
венного ребенка и назвал Генрихом.2 Когда тот 
вырос, стал очень красив, красноречив и сде-
лался всеобщим любимцем. Император увидел 
как-то этого ладного, разумного юношу и забрал 
его от отца во дворец. Н о оттого, что юноша 
был всем мил и люб, император начал опа-
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саться, как бы он не вздумал захватить цар-
ство, и подозревать, не тот ли зто младенец,ко-
торого некогда он велел своим оруженосцам 
убить. И вот, чтобы избежать этой угрозы, им-
ператор собственноручно пишет письмо царице, 
гласящее: «Если тебе дорога жизнь, сразу же, 
как получишь это письмо, убей юношу Ген-
риха». Затем император покинул дворец и уда-
лился в какую-то церковь, где, прилегши на 
скамью, выронил мешочек, в котором лежало 
письмо. Священник же по любопытству своему 
развязал мешочек и, прочитав письмо, содрог-
нулся, тщательно стер написанные слова «убей 
юношу Генриха» и написал вместо них: «Нашу 
дочь отдай замуж за юношу Генриха». 

Когда царица прочла письмо, узнала цар-
скую печать и поняла, что письмо написано соб-
ственной рукой императора, тотчас созвала знат-
нейших в государстве людей и сыграла свадьбу 
своей дочери и юноши Генриха. Свадьба была 
отпразднована в городе Аквисгрании.3 Потом 
императору Конраду рассказали, что свадьба его 
дочери была торжественно отпразднована, и он 
ужаснулся. Узнав же правду от двух своих ору-
женосцев, герцога и священника, понял, что не 
надо противиться божьей воле. Тут же импера-
тор послал за юношей, признал его зятем и 
своим наследником. 

26 



Римские деяния 

10 (24) 

О том, как диавол искушает мирскими благами 

Рассказывают, что один маг владел прекрас-
ным садом, где цвело столько душистых цветов, 
произрастало столько сладких плодов, столько 
было услад и отрад, что пребывать там достав-
ляло истинное наслаждение. Этот свой сад маг 
не хотел никому показывать, кроме глупцов да 
своих недругов. Войдя туда, они видели столько 
чудесного, что только диву давались и просили 
у мага разрешения не уходить оттуда. Но он 
позволял это лишь тем, кто отписывал ему в на-
следство свое достояние. Глупцы верили, что 
сад мага — это рай, в котором они будут вечно 
пребывать, и отдавали ему свое добро. А маг 
вставал ночью и убивал этих легковерных лю-
дей, когда они спали, и так сад его стал посто-
янным местом убийства. 

О забвении полученных благодеяний 
н о неблагодарности 

Одна благородная дама терпела великие при-
теснения от злодея, который отнимал у нее при-
надлежащие ей земли. Слыша о его несправед-
ливостях, она всякий день плакала, и душа ее 
пребывала в постоянном горе. Как-то раз неда-
леко от места, где эта дама жила, остановился 
странник и, видя бедственное ее положение, из 

11 (25) 
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сочувствия к ней решил отстоять права дамы 
с оружием в руках, но под таким условием, что, 
если его убьют, дама в своей опочивальне будет 
хранить посох и суму, чтобы благодарно вспо-
минать о нем. Она пообещала. Странник побе-
дил своего противника в поединке, но сам полу-
чил смертельную рану. Узнав о его гибели, дама 
сделала как обещала: повесила в своей опочи-
вальне посох и суму странника. 

Вскоре по царствам и замкам пошла молва 
о том, что благородная дама вернула назад по-
терянные прежде ею земли. Об этом услышали 
три царя и явились к ней — каждый с большой 
свитой, — чтобы поглядеть на нее и к ней посва-
таться. Дама убрала себя в лучшие одежды и 
пошла навстречу прибывшим и приняла их с по-
четом, а про себя подумала: «Если часом три 
эти царя захотят войти в мою опочивальню, не-
хорошо будет, когда у постели моей увидят 
страннические суму и посох», и она приказала 
убрать их оттуда прочь, чтобы больше их там 
не было. Так дама нарушила данное страннику 
обещание и показала себя неблагодарной. 

У некоего весьма богатого и могущественного 
императора была красивая и всем людям милая 
дочь, которую он любил так горячо, что наря-
дил пятерых рыцарей охранять ее. Рыцари эти 

1 2 ( 2 7 ) 

О справедливом воздаянии 
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всегда были вооружены и за свою службу полу-
чали содержание из царской казны. При дворе 
царя были сенешаль и собака, любая импера-
тору. Собаку держали на трех цепях, ибо она 
была очень свирепа и загрызала всех, кто ей по-
падался. 

Однажды, когда царь лежал на своей по-
стели, он принял решение посетить святую 
землю. Утром он поднялся, призвал к себе сене-
шаля и говорит ему: «Я надумал пойти в свя-
тую землю. Оставляю на твое попечение един-
ственную свою дочь, охраняющих ее рыцарей и 
любимую свою собаку. Наказываю тебе под стра-
хом смерти, чтобы дочь моя ни в чем не испы-
тывала недостатка. Кроме того, ты должен до-
ставлять все необходимое рыцарям, как это 
положено, а собаку не спускай с цепи и не за-
кармливай; лучше пусть она будет голодна, 
чтобы не была такой злобной и свирепой». Се-
нешаль обещал в точности соблюсти веления 
царя. Царь между тем достиг святой земли, а се-
нешаль нарушил все царские веления, которые 
обещал блюсти. Собаку он закармливал луч-
шими кушаньями, но не присматривал за ней 
как нужно, царевну морил голодом, а рыцарям 
не давал того, что им полагалось, и они разбе-
жались и стали скитаться по свету. Царевна же, 
лишившись своих стражей, плача и стеная, оди-
ноко бродила по дворцовому двору. Собака, уви-
дев ее одну, разорвала три цепи, которыми была 
привязана, и загрызла царевну. Ее смерть вы-
звала во всей стране великую скорбь. 

Когда царь услышал о смерти дочери, со-
дрогнулся до глубины души, призвал к себе се-
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нешаля и спросил его, почему он оставил дочь 
его без охраны, рыцарей без их содержания, 
а собаку кормил не так, как ему было велено. 
Тот молчал и ничего не сказал в свою защиту. 
Царь велел палачам бросить сенешаля со свя-
занными руками и ногами в горящую печь, и 
все одобряли его правый суд. 

В некоем царстве жил рыцарь, женатый 
на благородной, добродетельной и красивой 
женщине. Собравшись как-то в дорогу, он ска-
зал жене: «Я никому не поручаю надзирать за 
тобой, ибо уверен, что ты в этом не нужда-
ешься». Затем о* удалился вместе со своими 
спутниками, а жена его безвыходно сидела дома 
и вела себя безупречно. Однажды, послушав-
шись уговоров какой-то своей соседки, она от-
правилась к ней на праздник, а оттуда верну-
лась прямо домой. Но ее успел заметить некий 
юноша, который в нее страстно влюбился и без 
конца засылал к ней послов, прося, чтобы дама 
ответила на его горячую любовь. Этот молодой 
человек вызывал только ее негодование. Видя, 

.что он безнадежно отвергнут, юноша впал в та-
кое отчаяние, что совсем заболел. Он постоянно 
приходил под окна своей дамы, но все было на-
прасно, ибо она не хотела его замечать. 

13 (28) 

О старушечьей хитрости 
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Как-то раз этот молодой человек отправился 
в церковь и на дороге повстречал старуху, слыв-
шую в городе святой. Увидев, как юноша убит, 
старуха спросила о причине такой его печали. 
Юноша ей в ответ: «Что за прок об этом гово-
рить?». А она: «Сыночек, пока больной будет 
таить свой недуг от врача, не исцелится. По-
этому открой мне причину своей печали, и с бо-
жьей помощью я уврачую твою болезнь». Ус-
лышав эти слова, юноша рассказал, как пламен-
но он влюблен. Старуха говорит: «Быстро воз-
вращайся домой; в скором времени я исцелю 
тебя от недуга». 

Тут юноша отправился домой, а старуха вер-
нулась к себе. У этой старухи была маленькая 
собачонка, которую она заставила два дня кряду 
ничего не есть, а на третий дала голодной со-
бачке хлеб, замешанный с горчичными зернами. 
После такого хлеба у собачки от горечи полный 
день текли из глаз слезы. И вот старуха, взяв 
с собой свою собачонку, пришла к даме, в кото-
рую юноша был без памяти влюблен. Т а с ува-
жением приняла старуху, так как она слыла свя-
той женщиной. Когда они сидели друг с друж-
кой и беседовали, дама заметила, что у собачонки 
непрестанно текут из глаз слезы, очень удиви-
лась и спросила о причине этого. Старуха отве-
тила: «О, моя дражайшая, не спрашивай, по-, 
чему она плачет, ибо горе ее таково, что и не 
выскажешь». Дама, конечно, решительнее и ре-
шительнее настаивала, чтобы старуха все ей 
рассказала. Тогда старуха говорит: «Эта соба-
чонка была некогда моей дочерью, девушкой 
очень целомудренной и прекрасной собой. Один 
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юноша без памяти ее любил, но дочь моя была 
до того добродетельна, что отвергла его лю-
бовь, а несчастный юноша умер от горя. З а 
эту вину господь преобразил ее в собачонку, 
которую ты видишь». Закончив рассказ, ста-
руха заплакала и сказала: «Всякий раз, как 
дочь моя вспоминает, что была красавицей, 
а стала собачонкой, она неутешно плачет и всех 
вокруг заставляет плакать над своей печальной 
судьбой». 

Выслушав этот рассказ, дама подумала: «Увы 
мне! И меня ведь точно так же любит молодой 
человек и сохнет из-за любви ко мне». Тут она 
поведала старухе свою историю. На ее слова та 
говорит: «Дражайшая моя госпожа, не отвергай 
любви молодого человека, чтобы, подобно моей 
дочери, ты не оборотилась часом собачкой, что 
было бы тяжелейшим несчастьем». Дама отве-
чает: «Святая женщина, дайте мне добрый со-
вет, как мне избежать такого превращения». 
Старуха говорит: «Скорее пошли за твоим юно-
шей и исполни без дальнейшего промедления то, 
что ему угодно». А дама ей: «Прошу твою свя-
тость, сама сходи к нему и приведи с собой. 
Ибо, если к нему пойдет кто другой, может 
выйти сплетня». Старуха в ответ: «Из жалости 
к тебе я охотно приведу этого молодого чело-
века». Она сходила за юношей, и он переспал 
с женой рыцаря. Так по вине старухи эта дама 
совершила прелюбодеяние. 
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14 (33 ) 

О похвале 

Валерий 1 рассказывает, что некий человек по 
имени Ператин со слезами сказал своему сыну 
и соседям: «Увы, увы мне! В саду у меня растет 
дерево, приносящее несчастье: на нем повесилась 
первая моя жена, затем вторая и наконец 
третья, и потому я в неутешном горе». Один из 
слышавших его жалобы, по имени Аррий, гово-
рит: «Я удивляюсь, что ты горюешь в подобных 
обстоятельствах. Дай мне, будь добр, три по-
бега этого дерева, и я раздам их соседям: пусть 
у каждого будет сук, на котором могла бы по-
веситься его жена». Так Ператин и поступил. 

Ф 
15 (40 ) 

О способе и искусстве испытывать 

Со слов Макробия 1 был известен рассказ 
о том, как некий рыцарь, то ли из-за слухов, 
то ли на основании собственных наблюдений, 
стал подозревать, что жена предпочитает ему 
другого. Часто рыцарь допытывался у нее, 
правда ли это. Жена все отрицала: она-де ни-
кого, кроме рыцаря, не любила. Однако муж ей 
не поверил и нашел одного толкового клирика, 
которого просил добиться правды. Клирик на 
это сказал: «Не могу тебе помочь, если не увижу 
твоей жены и не поговорю с ней». Рыцарь в от-
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вет: «Прошу тебя покорно отобедать сегодня со 
мной, и я посажу тебя рядом с моей женой». 

Клирик пришел в дом рыцаря в обеденное 
время, и его посадили рядом с хозяйкой. По 
окончании обеда клирик начал беседовать с ней 
о различных предметах, а затем взял ее руку и 
приложил пальцы к запястью; затем завел речь 
о том человеке, в любви к которому ее подозре-
вал муж. Сразу же, как речь зашла о нем, кровь 
ее от радости стала биться быстрее и лихорадоч-
нее. Когда клирик это заметил, он перевел речь 
на рыцаря, и тут кровь этой женщины сразу 
стала бежать спокойнее и тише. Отсюда клирик 
понял, что она любит того человека, которого 
подозревал рыцарь, более своего мужа. Так ры-
царь с помощью клирика узнал правду. 

16 (45) 

О том, что только добрые внидут 
в царствие небесное 

Жил один благородный, мудрый и богатый 
царь. У него была любимая жена, которая, пре-
зрев его любовь к ней, прижила на стороне 
троих сыновей. Они всегда были враждебны 
царю и ни в чем решительно не походили на 
него. Позднее царица родила, уже от царя, чет-
вертого сына и вырастила его. Между тем, свер-
шив круг своих дней, царь умер и тело его было 
положено в царскую усыпальницу. После смерти 
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царя четверо вышеупомянутых братьев стали 
спорить между собой за власть. Наконец они 
порешили на том, что пойдут к одному старому 
рыцарю, поверенному тайн умершего их отца, 
и поступят по его совету. Так они и сделали. 
Рыцарь внимательно выслушал четырех братьев 
и сказал: «Послушайтесь меня, и все будет хо-
рошо. Вам следует вынести тело царя из усы-
пальницы, и пусть каждый держит наготове лук 
и стрелу: чья стрела глубже войдет в его тело, 
тому и быть царем». 

Повинуясь совету старого рыцаря, братья 
принесли тело царя и привязали к дереву. Пер-
вый сын спустил тетиву и ранил правую руку 
государя, и потому объявил себя единственным 
его наследником и царем этой земли. Стрела 
второго раздробила кость, чему он очень обра-
довался, уже считая царство своим. Третий 
пронзил сердце царя и был уверен, что без 
дальнейших споров с братьями царство доста-
нется ему. Четвертый, приблизившись к дереву, 
вздохнул и печально сказал: «Увы, отец мой, 
я вижу, как твои сыновья поражают тебя стре-
лами! Да не бывать тому, чтобы когда-нибудь 
я нанес рану своему отцу, живому или умер-
шему». Когда он так сказал, первые люди госу-
дарства, а также стоящие вокруг горожане, под-
няв юношу, посадили его на отцовский престол 
как подлинного его наследника и государя, 
а других трех братьев лишили почестей и бо-
гатств и изгнали из родной земли. 
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17 (47) 
О трех царях 

Король датский особенно чтил тех трех ца-
рей,1 которые, путеводимые звездой, пришли из 
восточных стран в Иерусалим с дарами ново-
рожденному Христу, и призывал их в молитвах. 
Когда названный король с большой свитой при-
был в Колонию,2 где с подобающей честью по-
коились их святые останки, он поднес каждому 
из трех царей золотую корону, сделанную с уди-
вительным искусством и царской роскошью, и 
сверх того с великим благочестием роздал более 
шести тысяч марок на нужды церквей и мило-
стыню нищим, своей щедростью преподав всему 
народу пример истинной веры. В день, когда 
король уже собирался воротиться на родину, он 
лег отдохнуть и — гляди — ему снится, что три 
царя с коронами на головах и горящим ярко 
светочем приближаются к нему, и он слышит, 
как каждый из них с ним говорит. 

Первый, самый старший, сказал: «Брат мой, 
ты в добрый час пришел к нам, но в еще более 
добрый воротишься в свою землю». Второй ска-
зал: «Ты немало роздал, но более унесешь с со-
бой». Третий сказал: «Брат мой, ты явил благо-
честие и сразу по прошествии двадцати трех лет 
будешь царствовать с нами на небесах». Пер-
вый еще сказал, протягивая царю ларчик, пол-
ный золота: «Прими, — говорит,—-сокровище 
мудрости, которое даст тебе силу справедливо 
судить своих подданных, ибо властители вме-
няют себе в заслугу вершить правосудие». Вто-
рой подал ларчик мирры, говоря: «Прими мирру 
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раскаяния, которой ты сможешь обуздать также 
и плотские соблазны, ибо хорошо управляет 
другими тот, кто умеет управлять собой». Тре-
тий равным образом подал ларчик, полный фи-
миама, сказав: «Возьми фимиам благочестия и 
благочестивой кротости, коими облегчишь страж-
дущих, ибо как роса окропляет и растит травы, 
так сладостная кротость царя возносит и подни-
мает до звезд». 

Только царь успел подивиться величию 
явившегося ему во сне, тут же пробудился и, 
увидев расставленные подле него ларцы, с радо-
стью принял господни дары. Воротившись на 
родину, он благоговейно исполнил все то, что 
слышал во сне. По прошествии вышеназванного 
срока он удостоился царствия небесного. 

18 (50) 

О хвале праведным судьям 

Валерий 1 рассказывает, что консул Зелонг 2 

установил такой закон: кто обесчестит девицу, 
должен быть ослеплен на оба глаза. Случилось, 
что его сын обесчестил единственную дочь одной 
вдовы. Узнав об этом, женщина побежала к пра-
вителю и говорит ему: «Владыка, распорядитесь, 
чтобы был исполнен установленный вами за-
кон. Вот ваш единственный сын — против воли 
девушки — обесчестил мою единственную дочь». 
Зелонг, слыша это, глубоко опечалился, но все 
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же повелел ослепить сына. Советники сказали 
своему владыке: «Подумай, у тебя только один 
сын и наследник, и всему нашему царству будет 
ущерб, если ему выколют глаза». Правитель 
в ответ: «Разве вам неведомо, что я положил 
этот закон? Постыдно было бы мне преступать 
постановление, неукоснительно выполнять кото-
рое сам же я требовал. Раз сын мой первый на-
рушил закон, он первым и будет судим по 
нему». Тогда мудрые советники сказали: «Вла-
дыка, богом заклинаем вас помиловать сына». 
Склоненный их просьбами, правитель говорит: 
«В таком случае слушайте, любезные мои 
друзья. Мои глаза — это глаза моего сына, и 
наоборот. Выколите у меня правый глаз, 
а у сына моего левый! Тогда закон будет со-
блюден». Так и сделали, и все согласно хвалили 
рассудительность и справедливость правителя. 

1 9 ( 5 6 ) 
Напоминание о смерти 

Один знатный господин был завзятым 
охотником. Как-то раз, когда он отправился 
в лес, той же дорогой проходил и какой-то ку-
пец. Видя, как этот человек красив, статен и бо-
гато одет, купец сказал себе: «Господи боже, 
видно, ты благоволишь к этому человеку — ведь 
вот как он красив, и силен, и статен, и вся свита 
его в отменном платье». Подумав так, купец 
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спросил кого-то из людей этого вельможи: 
«Скажи, любезнейший, кто твой господин?». 
Тот ответил: «Он владеет многими землями, 
грудами золота и серебра, у него множество 
слуг». Купец говорит: «Бог, видно, благоволит 
к нему — он хорош собой и разумнее всех, кого 
мне приходилось встречать». Слуга тихонько 
передал своему господину слова купца. Тот же, 
когда вечером возвращался с охоты, пригласил 
купца переночевать в его замке. 

Купец не посмел отказаться и вместе с этим 
знатным господином направился в город. Войдя 
в его замок, купец увидел столько богатств и 
столько роскошных покоев, блистающих золо-
том, что не мог прийти в себя от удивления. Во 
время трапезы хозяин посадил гостя рядом со 
своей супругой. Тот, глянув на прекрасную и 
привлекательную даму, обомлел и подумал: 
«Бог мой, человек этот имеет все, чего его душе 
угодно: красавицу жену, сыновей, дочек, вели-
кое множество слуг». Стоило купцу это поду-
мать, как перед хозяйкой замка и перед ним по-
ставили кушанье и, гляди, тонкое это блюдо по-
дали в человеческом черепе и всем в серебряные 
тарелки накладывали оттуда. При виде черепа, 
стоящего перед ним на столе, у купца в жилах 
застыла кровь, и он сказал про себя: «Увы мне, 
боюсь, что и моя голова будет тут красо-
ваться!». Хозяйка, как могла, старалась ухажи-
вать за купцом. С наступлением ночи гостя от-
вели в просторный покой, где его ждала по-
стель, занавешенная полотном, и в углу горели 
яркие светильники. Едва купен переступил по-
рог спальни, слуги заперли дверь, и он остался 
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один в покое. Купец бросил взгляд в угол, где 
стояли светильники, и увидел тела двух юно-
шей, подвешенных за руки к потолку. Тут на 
него нашел сильный страх, который не давал 
ему уснуть. Наутро купец встал и говорит: 
«Увы, боюсь, что висеть мне сегодня рядом 
с этими двумя мертвецами». 

Между тем хозяин замка проснулся, велел 
звать к себе гостя и говорит ему: «Любезней-
ший, как тебе здесь нравится?». А тот: «Все мне 
очень нравится, но когда кушанье подали в че-
ловеческом черепе, это меня так ужаснуло, что 
я не мог ничего проглотить, а когда лег в по-
стель и увидел в углу свешивающиеся с по-
толка тела двух юношей, на меня нашел неска-
занный страх, не давший мне сомкнуть глаз. 
Потому, ради бога, разрешите мне уйти отсюда». 

Хозяин говорит: «Любезнейший, ты видел, 
что перед моей красавицей женой поставили че-
ловеческий череп. Причина этому такова: обла-
датель черепа был некогда благородным рыца-
рем; он соблазнил мою жену и возлег с нею. 
Я застал их в объятиях друг друга, выхватил 
из-за пояса меч и отрубил ему голову. В знак 
совершенного ею проступка всякий день 
я ставлю перед моей супругой череп ее воз-
любленного, чтобы она не забывала о прегреше-
нии, которое совершила. Сын этого человека из 
мести убил двоих моих родичей, еще юношей, 
чьи тела висят в покое, где ты ночевал. Еже-
дневно я прихожу туда, чтобы разжигать в себе 
жажду мести. Стоит мне подумать о прелюбоде-
янии моей жены и вспомнить о гибели моих ро-
дичей, как я впадаю в глубочайшую печаль. 
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А ты, любезнейший, ступай с миром и впредь 
не пытайся судить о чужой жизни, пока толком 
не узнаешь ее». 

Купец распрощался и пошел по своим торго-
вым делам. 

Государством римским правил Тит, который 
установил закон, что день рождения его стар-
шего сына должен почитаться всеми как празд-
ник, а кто этот день осквернит работой, попла-
тится за то жизнью.1 Когда закон был объяв-
лен, Тит призвал к себе магистра своего Вирги-
лия 2 и говорит: «Любезнейший, я издал этот 
закон, однако людям возможно тайно нарушать 
его без того, что это будет мне ведомо. Мы про-
сим тебя постараться измыслить что-нибудь та-
кое, что позволило бы мне знать, кто нарушает 
закон». Тот говорит: «Да будет на то ваша 
воля, государь». Тотчас же Вергилий, обратив-
шись к своему магическому искусству, воздвиг 
посередине города каменного истукана, который 
доносил императору все тайные отступления от 
закона, совершенные в этот день, и по обвине-
нию истукана бесчисленное множество людей 
было приговорено к смерти. 

Жил тогда в Риме один художник по имени 
Фока, который в день рождения императорского 
сына занимался своим делом, как в будни. 

20 (57) 
О совершенной жизни 
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И вот, когда он лег в постель, стал думать, как 
это так многие лишаются жизни по доносу ка-
менного истукана. Утром он встал, пошел на 
площадь и сказал истукану: «О, истукан, из-за 
твоих доносов многие люди лишились жизни. 
Клянусь богом, если ты выдашь меня, я в мел-
кие осколки разобью твою голову». Произнеся 
эти слова, Фока воротился домой. 

Поутру император, как обычно, отрядил к ис-
тукану слуг спросить, не преступил ли кто за-
кон. Когда они приблизились к истукану и объ-
явили ему волю императора, тот сказал: «Лю-
безнейшие, поднимите глаза и увидите, что 
написано на моем лбу». Они подняли глаза и 
явственно увидели на лбу истукана следующие 
слова: «Времена меняются, люди наглеют, кто 
будет говорить правду, тому разобьют голову». 
«Ступайте и доложите вашему государю то, что 
вы видели написанным и прочитали». Слуги воро-
тились и все сообщили своему государю. Когда 
император это услышал, повелел своим воинам 
вооружиться и отправиться на площадь, где сто-
яло изваяние, и доставить к нему связанным по 
рукам и ногам того, кто попытается покуситься 
на истукана. Воины подошли к истукану и ска-
зали: «Императору угодно, чтобы вы объявили 
имена тех, кто попрал закон, и тех, кто вам уг-
рожал». Истукан говорит: «Хватайте художника 
Фоку! Это он преступил закон и угрожал мне». 

Воины схватили Фоку и привели его к импе-
ратору. Император говорит: «Любезнейший, что 
я слышу о тебе? Почему ты нарушаешь установ-
ленный мной закон?». Тот в ответ: «Государь, 
я не могу следовать этому твоему закону, ибо 
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всякий день должен иметь восемь денариев,3 

а не трудясь все дни, не могу их заработать». 
Император говорит: «Почему восемь дена-
риев?». Художник в ответ: «Всякий день в году 
я должен отдавать два денария, которые в юно-
сти получил взаймы, два я откладываю, два вы-
брасываю на ветер, два расходую». Император: 
«Об этом ты должен мне подробнее рассказать». 
Художник говорит: «Государь, слушайте! Два 
денария я всякий день даю отцу, ибо, когда был 
малым ребенком, отец мой каждодневно тратил 
на меня два денария; теперь он впал в нужду, 
и сыновний долг велит мне поддерживать его. 
Потому я всякий день даю отцу своему два де-
нария. Два денария я откладываю для сына, ко-
торый уже начал учение, чтобы, если я впаду 
в нищету, он возвратил мне их, как я возвра-
щаю два денария своему отцу. Еще два денария 
я выбрасываю на свою жену, ибо она во всем 
мне прекословит и либо своевольничает, либо 
ворчит, и вследствие трех этих причин все, что 
даю ей, считай, я выбрасываю на ветер. Послед-
ние два денария я трачу на свою еду и питье. 
Меньшим мне не обойтись, а заработать восемь 
денариев я могу, лишь постоянно не покладая 
рук, и эти деньги могу собрать только, если 
буду каждодневно трудиться. Теперь вы зна-
ете причину моего ослушания. Вынесите спра-
ведливое решение!». Император говорит: «Лю-
безнейший, ты прав. Ступай и впредь спокойно 
работай». 

Вскоре после этого император умер, а худож-
ник Фока из-за своей рассудительности был по-
ставлен царем и управлял с великой мудростью. 
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Когда Фока умер, он был изображен на кар-
тине, как и другие императоры, а вблизи го-
ловы его художник нарисовал восемь денариев. 

Правил царь по имени Асмодем,1 который 
установил закон, гласивший: если злодей, схва-
ченный и приведенный к судье, сможет выска-
зать три столь несомненные истины, что их 
нельзя будет опровергнуть, то он сохраняет 
жизнь и все свое достояние. 

Однажды какой-то рыцарь погрешил против 
царя и бежал в лес, где совершил немало злоде-
яний, так как грабил и убивал путников. Когда 
слух об этом дошел до судьи, он велел окружить 
весь лес, разбойника поймали и со связанными 
руками привели в судилище. Судья говорит 
ему: «Любезнейший, знаешь закон?». Тот в от-
вет: «Да, господин, знаю: если хочу избегнуть 
наказания, должен назвать три непреложные ис-
тины, иначе мне грозит смерть». Судья говорит: 
«Пользуйся возможностью, которую тебе дает 
закон, или будешь вздернут на виселицу прежде, 
чем успеешь пообедать». Разбойник в ответ: 
«Господин, прикажи всем замолчать!». Когда 
наступила тишина, он сказал: «Вот тебе первая 
истина. Сообщаю во всеуслышанье, что во все 
время своей жизни я был злодеем». Тогда судья 

2 1 ( 5 8 ) 
О бесспорной истине 
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говорит стоящим вокруг: «Правда ли то, что он 
сказал?». Все отвечают: «Если б человек этот 
не был злодеем, не находился бы здесь». 

Судья говорит: «Назови вторую истину». 
Разбойник отвечает: «Вторая истина такова: 
меня глубоко печалит, что я очутился здесь в та-
ком положении». Судья говорит: «Охотно тебе 
верим. Говори теперь третью истину и изба-
вишься от смерти». Разбойник сказал: «Вот 
третья истина: если уйду отсюда, никогда не за-
хочу вернуться сюда со связанными руками». 
Н а это судья сказал: «Аминь. Т ы ловко сумел 
избавиться от петли, ступай с миром». Так ры-
царя этого спасли три высказанные им непре-
ложные истины. 

22 (59) 

Поучительный рассказ о великой гордыне 
и о том, как нередко надменные люди 

бывают унижены 

Правил могущественный император Иовиан.1 

Однажды, когда он лежал в своей спальне, дух 
его надмился превыше человеческого разумения, 
и император сказал себе: «Разве есть, помимо 
меня, другой бог?». С такими думами он заснул. 
Наутро император созвал своих рыцарей и го-
ворит им: «Добрые мои друзья, следует подкре-
питься едой, ибо сегодня я собираюсь на охоту». 
Рыцари были готовы исполнить его волю. После 
трапезы все выехали с замкового двора. От бы-
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строй скачки император до того разгорячился, 
что ему казалось, он умрет, если тотчас же не 
искупается в студеной воде. Иовиан поглядел 
вокруг и, заметив широкую полосу воды, сказал 
своим спутникам: «Обождите здесь, пока я во-
рочусь». Он пришпорил коня и быстро поскакал 
к реке; здесь император спешился, снял одежду 
и, войдя в реку, оставался в воде, пока как сле-
дует не освежился. 

Когда он вошел в реку, к этому месту при-
близился некто, схожий с Иовианом всем обли-
ком своим и повадкой, надел платье императора, 
вскочил на его коня, устремился к рыцарям и 
был принят ими за императора. По окончании 
охоты мнимый император вместе с рыцарями на-
правился в замок. 

Вскоре Иовиан вышел на берег и не нашел 
ни своего платья, ни коня. Он весьма удивился 
и опечалился, ибо стоял наг и никого не было по-
близости, и стал раздумывать: «Как мне теперь 
быть? Я попал в неизбывную беду». Мало-по-
малу, однако, император успокоился и сказал 
себе: «Недалеко отсюда замок одного рыцаря, 
которому я некогда оказал покровительство; пой-
ду-ка к нему, попрошу платье и коня и смогу 
тогда воротиться во дворец и дознаться, кто сы-
грал со мной эту злую шутку». Совершенно го-
лый, Иовиан кое-как добрался до замка знако-
мого рыцаря и постучал в ворота. Привратник 
спросил, зачем он пришел. Император говорит: 
«Отворите ворота и увидите, кто я». Тот от-
крыл и, взглянув на пришельца, в удивлении 
сказал: «Кто ты?>\ Император в ответ: «Импе-
ратор Иовиан. Ступай к своему господину и 
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скажи ему, чтобы дал мне платье, ибо я лишился 
и своей одежды и своего коня». Привратник го-
ворит: «Лжешь, низкий проходимец. До твоего 
прихода император Иовиан вместе со своими 
рыцарями вернулся в замок, господин мой со-
путствовал ему, но успел воротиться и уже си-
дит за трапезой. Но раз ты назвался императо-
ром, я доложу о твоем приходе». Привратник 
вошел в залу и повторил своему господину слова 
императора. Выслушав привратника, рыцарь ве-
лел привести Иовиана, и это было сделано. 

Рыцарь взглянул на императора, но не при-
знал его, император же тотчас узнал своего слу-
гу. Рыцарь говорит: «Скажи, кто ты и как тебя 
звать?». Тот отвечает: «Я — император Иовиан 
и некогда оказал тебе покровительство». Рыцарь 
говорит: «Низкий проходимец, как ты смеешь 
называть себя императором? Владыка мой, им-
ператор, незадолго до твоего прихода напра-
вился в свой замок, сам я сопровождал его и 
успел уже воротиться оттуда. Знай, я не ос-
тавлю безнаказанным то, что ты дерзостно вы-
даешь себя за императора». Рыцарь приказал 
примерно высечь Иовиана и прогнать прочь. 

Император, так жестоко избитый и изранен-
ный, горько заплакал и сказал: «Боже мой, как 
могло случиться, что рыцарь, столь мною воз-
вышенный и обласканный, не признал меня и 
так безжалостно со мной обошелся?». Он поду-
мал в своей душе так: «Недалеко отсюда до мо-
его военачальника и советника; пойду теперь 
к нему и пожалуюсь на свою нужду — он, ко-
нечно, даст мне платье, чтобы я смог воротиться 
во дворец». И вот император пришел к воротам 
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военачальника и постучался. Услышав стук, при-
вратник открыл и, увидев голого человека, уди-
вился и сказал: «Любезнейший, кто ты и почему 
явился сюда совершенно наг?». Иовиан в ответ: 
«Я — император; по несчастной случайности 
у меня похитили коня и мою царскую одежду. 
Я пришел, чтобы военачальник выручил меня, 
потому будь любезен, объясни своему господину, 
в чем дело». Привратник подивился этим сло-
вам, но вошел в залу и повторил их военачаль-
нику. Тот сказал: «Пусть войдет». Когда импе-
ратора ввели в залу, никто его не признал и 
военачальник обратился к нему с вопросом: 
«Кто ты?». Вошедший в ответ: «Я — император, 
который осыпал тебя богатствами и почестями, 
поскольку сделал тебя военачальником и своим 
советником». Военачальник говорит: «Несчаст-
ный безумец! Незадолго до твоего прихода сюда 
я проводил владыку моего, императора, в его 
дворец и вернулся. З а то же, что ты самозванно 
называешь себя императором, не останешься 
безнаказанным». С этими словами он велел бро-
сить императора в темницу и держать на хлебе 
и воде. Затем вывел из заточения, примерно 
отстегал розгами и прогнал из своих владений. 

От такого оскорбления император стал 
громко плакать и стенать, говоря: «Увы, чем 
я заслужил эти поношения и всеобщую нена-
висть? Разумнее мне все же пойти во дворец, 
где меня, разумеется, узнает моя челядь; ну 
а если часом и не узнает, супруга моя по осо-
бым словам признает непременно». Он пришел 
ко дворцу и постучал в ворота, привратник 
услышал стук и отпер ворота. Увидев же голого 
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человека, спросил: «Скажи, кто ты?». Импера-
тор в ответ: «Дивлюсь на тебя, что ты не уз-
наешь меня, хотя немалое время прослужил 
здесь». Привратник говорит: «Лжешь; с незапа-
мятного времени я служу у своего владыки, им-
ператора». Пришедший на это: «Я и есть импе-
ратор, а если не веришь, прошу тебя, бога ради, 
сходи к императрице, и она, когда услышит не-
кие слова, даст тебе мою царскую одежду, ибо 
по несчастной случайности у меня похитили все. 
Слова, которые я тебе скажу, на всем свете ни-
кто, кроме нас двоих, не знает». Привратник го-
ворит: «Я вижу, что ты решился ума, ибо вла-
дыка мой, император, сидит сейчас в пирше-
ственной зале рядом с императрицей. Однако, 
раз ты называешь себя императором, я скажу 
ей то, что ты просишь, но уверен — тебя при-
мерно накажут». Привратник подошел к импе-
ратрице и шепотом сказал ей все. Она весьма 
опечалилась, оборотила лицо свое к супругу и 
говорит: «Мой император, послушайте, какие 
деются чудеса! Какой-то проходимец передает 
мне через привратника слова, которые мы с вами 
часто говорим друг другу наедине, и утверждает, 
будто он император и мой супруг». 

Когда мнимый император это услышал, он 
велел привратнику ввести пришедшего. Тот, со-
вершенно нагой, был введен в залу, и пес, кото-
рый прежде ласкался к нему, бросился на своего 
хозяина и вцепился ему в горло, стараясь за-
грызть, но слуги оттащили пса, так что он не 
успел причинить императору вреда. У Иовиана 
был также ловчий сокол, который обычно сидел 
в пиршественной зале на шесте; увидев сейчас 
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императора, пиша иоорпала цепочку и вылетела 
на двор. 

Мнилшы император говорит всем сидящим 
в зале и стоящим у стола: «Любезные друзья, 
послушайте, что я скажу этому проходимцу: 
„Кто ты и зачем сюда пришел?"». Иовиан в от-
вет: «Это, господин мой, странный вопрос: я — 
император и владелец замка». Тогда мнимый 
император говорит всем сидящим за столом и 
стоящим вокруг: «Скажите мне из почтения 
к клятве, которой вы ранее мне поклялись, кто 
у нас император и владыка?». Они в ответ: 
«О, господин, согласно с клятвой, прежде данной 
нами вам, заверяем, что в глаза не видели этого 
проходимца и вы наш владыка и император; мы 
с самой юности помним вас и просим о том, чтобы 
этот человек был наказан и все получили таким 
образом назидание: впредь никому не будет уже 
повадно чинить подобное воровство». Мнимый 
император оборотился к императрице и говорит: 
«Госпожа, ответь мне, поклявшись, знаешь ли 
ты этого человека, который выдает себя за им-
ператора и твоего супруга, или нет?». Она: «До-
брый мой супруг, зачем ты обращаешься ко мне 
с таким вопросом? Разве более 26 лет я не была 
твоей женой и не родила тебе наследника? Но 
одному я все же дивлюсь, как этот проходимец 
узнал нашу тайну, никому, кроме нас двоих, не-
известную». Мнимый император сказал Иови-
ану: «Любезнейший! Как ты посмел выдать себя 
за меня? Я за это назначаю тебе такое наказа-
ние: немедля ты будешь привязан к хвосту бе-
гущей лошади, а если другой раз осмелишься 
повторить, что ты император, обреку тебя тяг-
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чайшей смерти». Тут мнимый император позвал 
слуг и говорит им: «Ступайте, привяжите этого 
человека к хвосту бегущей лошади, но только не 
попустите его умереть». Слуги так и поступили. 

После этого все тело императора было 
страшно изранено, и он, отчаявшись во всем, 
сказал: «Да будет проклят день, когда я ро-
дился! Друзья мои бросили меня, а супруга и 
сыновья не признают». Говоря так, он думал: 
«Недалеко отсюда келья моего духовника; пойду 
к нему — быть может, он признает меня, ибо 
я часто ходил к нему на исповедь». Император 
пришел к отшельнику и постучал в оконце его 
кельи. Тот спрашивает: «Кто здесь?». Пришед-
ший отвечает: «Император Иовиан; открой 
оконце — я хочу с тобой поговорить». При звуке 
его голоса отшельник отворил оконце, но, увидев 
нагого человека, с силой захлопнул опять и го-
ворит: «Прочь отсюда, ненавистный, никакой 
ты не император, а диавол в образе человека». 
Услышав эти слова, Иовиан в отчаянии упал на 
землю, стал терзать волосы и рвать бороду: 
«Увы, что мне теперь делать?». Тут император 
вспомнил, как однажды, когда он лежал в своей 
спальне, сердце его надмилось и он сказал: 
«Разве есть иной бог, помимо меня!». 

Иовиан вновь постучал в оконце отшельника и 
сказал: «Из любви к распятому выслушайте 
мою исповедь, не отворяя своего оконца». А тот: 
«Охотно». Император со слезами поведал о всей 
своей жизни, а прежде всего о своих богохуль-
ных словах, когда дерзнул вымолвить, что не ве-
рит в бытие иного бога, помимо себя. Когда им-
ператор кончил исповедоваться и получил отпу-
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